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ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
Співробітникам, Передплатникам, Читачам, 

їх Батькам, Виховникам і Вчителям, 
всім Прихильникам і Жертводавцям 

--бажає — 
ВИДАВНИЦТВО й РЕДАКЦІЯ „В Е С Е Л К И' 

Із вертепом, з колядою 
Йдем з різдвяною звіздою 
Від хати до хати 
Із Різдвом усіх вітати. 
Заколядувати. 

в. д. 

Ч И В П І З Н А Л И ? . 

Не бувала я ніде, 
Тільки у крамниці, 
Але можу розказать 
І байки й билиці. 

Часом віршика скажу 
Про кота і мишку... 
Чи впізнали, діти, ви 
З малюнками 

Щ О Ц Е ? 

а) Летить легенький, 
Летить м'якенький, 
А як сонце припече, 
Враз водою потече. 

б) Біла ковдра лежала, 
Та від сонця розтала. 
Хоч була біленька, 
А вода брудненька. 

Р О З Г А Д К И З А Г А Д О К У Ч И С Л І „ В Е С Е Л К И " З А 
Г Р У Д Е Н Ь 84.: П О Д І Л І Т Ь Т Р Ь О М А П Р О С Т И М И Л І 
НІЯМИ: 

ШІСТНАДЦЯТЬ СЛІВ: 1) Ікра; 2) Роса; 3) Коса; 4) 
Куна; 5) Мука; 6) Рука; 7) Мапа; 8) Вода; 9) Рожа; 10) Липа; 
11) Миша; 12) Кора; 13) Хата; 14) Рана; 15) Риба; 16) Ґава. 
АКРОСТИХИ. а)Сніг, б) Мороз. 
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О. ПІДГІРСЬКИЙ Валентина ЮРЧЕНКО 

Т А М У В И Ф Л Е Є М І... 
(Ілюстрація Уляни Яців-Жураківської) 

На вечірнім небі зірка засвітила, 
Добру вістку добрим людям 

Із небес звістила — 

Що у Вифлеємі, в стайні на підгір'ї, 
Там Син Божий народився 

В Святої Марії. 

Три князі зі Сходу йдуть Його вітати, 
А ангели з пастушками 

Колядки співати. 

З И М А 
(Ілюстрація Марти Гулей-Леґецкіс) 

Та й і ми співаймо, українські діти, 
Щоб ісусик, Дитя Боже, 

З нами міг радіти. 

Наш малий Ісусе, ми Тебе вітаєм. 
Щастя й долі для народу 

Рідного благаєм. 

Дай малий ісусе, Ти, Дитинко Божа, 
Щоб зацвіла Земля Рідна, 

Мов та квітка гожа. 

Перед хатою ялинка 
Пишна, нов князівна, 

У вікно глядить Галинка, 
Бачить диво-дивне: 

Снігом вкриті гілочки, 
Ніби лапки білі, 

Бо сніжинки-зірочки 
Всю ялинку вкрили. 

Оченята в Галі сяють, 
Носик біля шибки, 

Навіть ротика розкрила, 
Наче спрагла рибка. 

— Може зайчик під ялинку 
Прийде гостювати? 

І спішить мала Галинка 
Моркви йому дати. 

— Ні, не прийде зайчик твій, 
Каже мама доні, — 

Біля хати пес Крутій 
Сидить на припоні! 



Микола ПОГІДНИЙ Ілюстрації Едварда КОЗАКА 

Ш Л Я Х Б О Г О Р О Д И Ц І 
Різдвяна леґенда 

У жидівській землі панував недобрий і жор
стокий цар Ірод. Він завжди боявся за свою цар
ську владу й корону. 

Якось прийшли до нього три царі зо Сходу 
й спитали, де народився новий жидівський цар. 
Дуже злякався Ірод і звернувся з запитом до сво
їх священиків. Божі служителі подивились у свя
ті книги і сказали йому, що той цар, про якого 
питають, народився у містечку Вифлеємі. 

Ірод передав ці слова трьом царям і, прихо
вавши свій страх та злість, попросив їх: 

— Знайдіть новонародженого царя ізраїль
ського,1 а потім, вертаючись, вступіть до мене, бо 
я хочу теж йому вклонитись. 

Але даремно чекав Ірод на їх поворот. 
Тоді запалав він гнівом, вислав до Вифлеєму 

своїх вояків і наказав їм повбивати всіх дітей до 
двох років життя. Але його лихі наміри не вда
лись. Господь не дозволив йому погубити Боже 
Дитя. Праведний Йосип дістав у сні осторогу від 
янгола. Тієї ж ночі Йосип посадив Божу Матір 
з Ісусиком на ослицю, і всі троє втекли до Єгипту. 

Ірод довідався про це. Зараз вислав послів до 
єгипетського фараона, 2 щоб видав йому Йосипа 
й Марію з Ісусом. Фараон, знавши жорстокість 
Ірода, дуже злякався, бо Іродові допомагали мо
гутні римляни. Щоб заспокоїти Ірода, фараон 
наказав воякам шукати Ісусика по всьому Єгипті. 

Старенький Йосип у розпачі не знав, що роби
ти. Та вночі у сні знову з'явився йому янгол і на
казав утікати з Марією та Ісусиком до берегів 
великого моря. 

Негайно вирушили вони в далеку дорогу. По
дорож була дуже небезпечна й важка: вдень до
шкуляла їм страшна спека, спрага й піскові бурі, 
а вночі — холод і страх перед розбійниками. З 
трудом добрались вони до моря, і тут побачили 
велике многолюдне місто. 

Але хто це йде вулицею і вже здалека вкло
няється Святій Родині? Це ті самі три царі, що 
відвідали малого Ісусика в Вифлеємі. 

Старенький Йосип розказав їм про своє горе. 
Царі порадились між собою, і один з них ска

зав Йосипові: 
Якщо хочете врятувати Боже Дитя, то ідіть 

зо мною. Ось мій корабель, поїдемо разом у мою 
батьківщину — Роксолянію.3 Там нічого вам бо-



ятися, бо в моєму царстві ні Ірод, ні римляни, ні 
боязливий фараон не мають жадного права. 

Матінка Божа і Йосип втішились. Вони зараз 
зійшли на корабель і того ж дня відплили. По
дорож морем була довга й небезпечна, та вони ра
діли, що врятували Боже Дитя від лукавого Іро
да. З Божою поміччю переплили щасливо великі 
води, а ж опинилися на морі, яке тоді називалося 
Евксинським,4 а згодом Чорним морем. 

Тоді сказав до них цар : 
— Тепер нічого вам уже боятись! Ми вже 

близько мого царства. Радійте, що всі небезпеки 
за нами! 

Незабаром корабель причалив до берегів землі 
роксолян.5 Йосип і Марія з Ісусиком вийшли на 
суходіл і подякували Богу за цю ласку. Цар хо
тів був обдарувати їх гостинцями, але Йосип 
СЬСсІЗсІВ« 

— Хай тобі Бог заплатить за все добро, яке 
ти нам учинив! Наш Господь більший за всіх ца
рів земних. Він не залишить нас без своєї опіки. 

Тоді Матінка Божа з Ісусиком та Йосип попро
щалися з царем і пішли берегом ріки Бористену, 
що згодом дістала назву Дніпра. В одній балці 
знайшли вони порожню хату, і там замешкали. 

Мати Божа всім серцем полюбила нову бать
ківщину. Вона молилась, щоб Бог не дозволив 
знищити цей добрий нарід лютим ворогам і зав
жди мав його у своїй опіці. 

Та не довго довелось Святій Родині жити 
в Роксолянії. Господь Бог мав інші пляни, бо при
значив своєму Синові проповідувати слово правди 
між ізраїльтянами. Тож одного ранку з'явився 
Матінці Божій святий янгол і привітав її словами: 

— Вертайся, Маріє, з Ісусом і Йосипом до На-
зарету. Ірода вже нема на світі. 

Почувши таку вістку, Мати Божа зраділа, але 
й засмутилась: 

— На кого ж я залишу цей гостинний нарід, 
що так багато терпить від ворогів? 

— Не тривожся, — сказав янгол, — Господь 
дасть цьому народові силу витримати. Його ніхто 
не переможе, і він завжди лишиться вірніш 
Богові. 

А діялось це якраз після весняного дощика. 
Було тепло й радісно. 

Янгол поблагословив променистою рукою си
нє небо та золоте сонечко, і сталось велике диво. 
Від неба аж до землі, до стіп Матінки Божої про
стелилась промениста райдуга-веселка. Вона за
сяяла різними кольорами, розкинувшись чарів
ною доріжкою. По цій барвистій райдузі з'їхав 
вкритий узорами ридван 0 і зупинився біля янгола. 

Свята Родина сіла у чудесний ридван, він під
нявся райдужним шляхом і зник у небесній бла
киті . . . З тяжким серцем розійшлись люди по 
своїх оселях . . . 

А ви, діти, як побачите чудову райдугу-весел-
ку на небі, знайте •— це шлях Пресвятої Богоро

диці, яким Вона колись вернеться до нас побла
гословити нашу волю. 

і ізраїльський — жидівський. 
- фараон — назва єгипетських володарів у давнину. 
з Роксолянія, Скитія, або Сарматія — старовинні на

зви земель, які заселює тепер український нарід. 
* Евксинське море — грецька назва, значить море 

„гостинне для чужинців". 
5 роксоляни — одне з сарматських племен, що жили 

в давнину на просторах між Карпатами й Доном. 
в ридван, або карета — парадний повіз, якого вжи

вали в давнину вельможі. 



СТОРЩКМ СДАВИ 
Т[]ГР 

US 

В Е Л И К І , Н Е З А Б У Т Н І Д М И 
В кінці першої світової війни, коли в Московщині 

повалено царську владу, народи, поневолені Москвою, 
почали творити власні держави. У Києві українці ство
рили свою владу — Українську Центральну Раду. Ста
лося це весною 1917 року. Гомонів тоді Київ — спов
нявся радістю і щастям. Це ж знову творилася рідна 
Держава. 

Софійський Собор у Киові. На площі цього собору прого
лошено незалежність і соборність Української Держави 

22 січня 1918 і 1919 pp. 

22-го січня 1918 року проголошено в Києві окре
мим Універсалом, що Україна стає вільною, ні від кого 
незалежною державою, що твориться Українська На
родна Республіка. Тим часом у Московщині большеви-
ки взяли владу в свої руки і рушили з півночі війною 
на Україну. 

Проти большевицьких ватаг виступили з Києва 
студенти-юнаки — Студентський Курінь. Було їх всьо
го 300, а вслід за ними вийшли військові частини. На 
землях Чернігівщини, на залізничній станції Крути 
відбувся 29 січня 1918 року нерівний бій горстки юна
ків з тисячами большевицьких матросів. В тім крива

вім бою полягли юнаки-герої, засвідчивши тим героїч
ним чином свою велику, жертвенну любов до рідного 
краю і народу. 

Весною, коли прогнано з України московських на
їзників, тіла героів-юнаків привезено до Києва і вро
чисто поховано над Дніпром. 

Тоді західні українці, що були під владою Австрії, 
готовилися взяти владу в свої руки. 1-го листопада 
1918 року в столиці Галичини — у Львові замаяв на 
ратуші жовто-блакитний прапор ї проголошено ство
рення Західньої Української Народної Республіки. А 
за короткий час — знову в день 22 січня 1919 р. — 
проголошено в Києві на площі перед храмом св. Софії 
злуку всіх земель України. 

Залунали дзвони київської Софії, звіщаючи всій 
землі українській і всьому народові, що віднині немає 
меж, що віднині є тільки один український народ і 
одна соборна Українська Держава. 

Пам'ятник гетьманові Богданові Х.че іьпшіьком,\ 
на Софійській площі в Києві 

Великі, радісні були це дні, та недовго тривала 
воля, — бо одвічні вороги України рушили збройно 
проти України: поляки зайняли Львів і Галичину, а 
москалі-большевики Наддніпрянську Україну. 

Кілька років потривала нова Українська Держава, 
але день 22 січня 1918 року, день 1 листопада 1918 
року і день 22 січня 1919 року стали для українського 
народу незабутніми історичними датами. В. Д. 



Володимир МАЦЬКІВ 

золота 
До найцінніших пам'яток давніх часів у Києві 

належать останки Золотих Воріт. Так називалася 
брама в оборонних укріпленнях, що колись ото
чували цю княжу столицю. Золоті Ворота збуду
вав славний володар Руси-України, Ярослав Муд
рий, на місці бойовища, де він розгромив орду пе
ченігів. 

і 

Учені дослідники старовини — історики, археологи та 
архітектори зробили реконструкцію первісного вигляду 

Золотих Воріт. 

Історія Золотих Воріт така: 1038-го року пече
ніги прийшли із степів над Дніпром та Доном і 
облягли Київ. Дивлячись па велике вороже вій
сько, князь Ярослав зажурився. Він знав, що пе
ремогти ворогів не буде легко. Ярослаз гаряче по
молився до Пресвятої Богородиці й обіцяв збуду
вати церкву на її честь, якщо доб'ється перемоги. 

Почався бій. Велика була сила в печенігів, але 
князь Ярослав таки їх переміг і прогнав з укра
їнської землі. Коли війна закінчилася, Ярослав 
на цьому бойовищі побудував нову частину міста 
з прегарною церквою Софії-Премудрости Божої 
та монастирями св. Юрія й св. Ірини. Треба було 
також будувати нові укріплення з валами й часто
колом. В укріпленнях Ярослав наказав вимуру
вати міцну браму, а над нею — церкву Благо
віщення Пресвятої Богородиці. Браму прикраше
но позолоченою бляхою, і від того стали її нази
вати люди Золотою Брамою або Золотими Воро
тами. 

Коли закінчено будову, князь скликав духо-

Залишки Золотих Воріт перед їх відновленням 

венство та мешканців міста і урочисто віддав свою 
державу, військо й нарід під опіку Богоматері. 

Під Золотими Воротами не раз відбувались 
криваві битви. Це спричинило часткове ушко
дження брами, хоч її будова була міцна. У 1320 р. 
її перебудовано і звужено до 5 метрів. 

Золоті Ворота, символ Української Державности 
після відновлення 

Через Золоті Ворота в'їхав тріюмфально до 
Києва гетьман Богдан Хмельницький, коли в січ
ні 1649 року вернувся з переможної війни проти 
Польщі. Золоті Ворота стояли ще в 1750 p., але 
вже в 1783 p., коли Україна опинилась під мос
ковським пануванням. їх рештки засипано землею. 
Через 50 літ їх відкопано і скріплено підмурівка
ми й залізними прутами. В такому стані брама 
стоїть до сьогодні, як свідок колишньої слави й 
могутности. 



Марійка ПІДГІРЯНКА 

СТРІЛЬЧИКОВА Д У Ш К А 
(Ілюстрація Любоспава Гуцалюка) 

Іде Стрільчик, їде 
То полем, то лісом 
Боронити Рідну Землю 
І мечем і крісом. 

Іде Стрільчик, їде, 
Над ним вітер свище — 
Щораз далі батько-ненька, 
Ворог щораз ближче. 

їде Стрільчик, їде, 
Сніг дрібненько трусить — 
Впала куля у серденько, 
Погибати мусить... 
Стрільчик гине, гине, 
Впавши серед поля — 
Аж тут світлом засіяла 
Вифлеємська зоря. 

Янголи злетіли, 
Підстелили крильця, 
Взяли душку Стрільчикову 
В Господні ясельця. 
Ой, зорій ти, душко, 
Як різдвяна мріє, 
Буде тебе колихати 
З Ісусом Марія. 
І засвітять свічку, 
Заквітчають двері, 
Будуть тебе поминати 
При Святій Вечері. 

Пояснення-сповничок: Стільникова душка — душка україн
ського вояка (soldier), що боронив Рідний Край. У Різдвяний 
С в я т - В е ч і р у к р а ї н ц і п о м и н а ю т ь д у ш і п о м е р л и х , в т о м у і 
п о н я т и х на війні: кріс — так у Західній Україні називають 
р у ш н и ц ю (r i f ie) ; але властиво то стародавня рушниця , що 
стріляла після викресення з неї вогню (тому: кріс,) , ударом по 
кремені ( f l int- lock); ясла — cr ib, manger, але тут: ясла, де лежав 
народжений Ісус; зоріти-зоряти — світити, блищати (starry). 

С Н І Ж И Н К И 
(Ілюстрація Василя Залуцького) 

Ой мете сніжок надворі! 
Все у білому уборі: 
І сади, і луг — 
Вся земля навкруг. 
То біленькі сніжинки, 
Як пухнасті пір'їнки, 
Іскристі, малі, 
Линуть і линуть, 
Стелять перину 
На землі. 
Так легенько спадають, 
Все навколо вкривають 
М'яким кожушком. 
Гори й долини, 
Сосни й ялини 
Під сніжком! 

Сяють вікна будинків, 
Всюди видно ялинки — 
Скрізь красуні іскристі 
На почесному місці. 



Тенет: Світлана КУЗЬМЕНКО Ілюстрації: Іван БРИКОВИЧ 

YAPACb 

Знову січень! — Як щ о р о к у . 
В ж е зима собі нівроку — 

Бо мороз набрався моці . 
Січень — п е р ш и й місяць в році. 

П е р ш е січня, — як щорік 
Починає Новий Рік. 

Як Новий Рік зустрічають: 
І т а н ц ю ю т ь , і співають. 

І, звичайно, щ о н іколи 
У той день не вчаться в ш к о л і . 

А надворі біло-біло — 
Сн і гом все зима накрила. 

Сніг пухкий та щ е й лапатий — 
Д о б р е в с н і ж к и ним пограти. 

Вийшов, л и ш , Мудрась із хати — 
Сніг у м'яч почав качати. 

Мить! — як в ж е й зібрались діти 
Бабу почали ліпити. 

Ось в ж е баба і готова. 
Вийшла гарна! Н і , — чудова! 

— Після баби, — к а ж у т ь д іти , — 
Д іда б у д е м о ліпити! 

Хай обоє будуть в нас! 
Чи ж не так?! — сказав Мудрась . 

Пояснення-словничок.міць (род.мн.)моці — сила (power, strength); бути нівроку — бути в силі, добре себе почувати. 



ПРО С Е Л І М А ТА ЙОГО СЛОНА МАРУ 
(Ілюстрації Марти Гулей-Леґецкіс) 

В а з і й с ь к і м к р а ю , н а д б е р е г о м Б е н ґ а л ь с ь к о г о 
м о р я , с т о я л и села, д е х а т и б у л и з о ч е р е т у і з м о х у , а 
м е ш к а н ц і г і н д у с и ж и в и л и с я р и ж о м , к о к о с о в и м и 
г о р і х а м и , б а н а н а м и і д а к т и л я м и . Т о б у л о б і л ь ш е як 
с т о л і т т о м у . 

В о д н і м т а к і м сел і ж и л а б і д н а в д о в а , С е л і н а . 
В о н а м а л а с и н а - о д и н а к а С е л і м а . К о л и С е л і м 
п і д р і с , став п о м а г а т и м а т у с і . М а й ж е щ о д н я б і г а в у 
л іс , вил і зав на в и с о к і д е р е в а і п р и н о с и в д о д о м у 
б а г а т о с м а ч н и х д а к т и л і в та к о к о с о в и х г о р і х і в . Раз, 
і д у ч и л і с о м , п о б а ч и в м о л о д е н ь к о г о с л о н а , щ о 
л е ж а в г о р і л и ц ь і не м і г у с т а т и . Б у в л е д в е ж и в и й . 
Х л о п е ц ь н а с и л у п о м і г с л о н я т к у с т а т и на н о г и і 
п р и в і в й о г о д о с в о г о д о м у . Т у т п р и м і с т и в й о г о на 
м у р а в і , о б г о р о д и в т и н о м і д о г л я д а в й о г о . С л о н и к 
так п р и в и к д о х л о п ц я і д о й о г о м а м и , щ о не т і к а в у 
л іс , нав і ть т о д і , як С е л і м п у с к а в й о г о п о з а о г о р о ж у . 
Т а к з а п р и я з н и л и с я т в а р и н а і л ю д и н а , с т а в ш и 
н е р о з л у ч н и м и п р и я т е л я м и . З г о д о м с л о н х о д и в з 
С е л і м о м д о л і с у і, в е р т а ю ч и с ь , н іс на с о б і п р и з б и 
ран і о в о ч і . Х л о п е ц ь назвав с л о н а М а р у . 

У н о ч і М а р у л е ж а в п е р е д п о р о г о м х а т и і с т о р о 
ж и в С е л і м а та й о г о маму . А б у л о в ід ч о г о с т о р о ж и 
т и , б о там ж и л и л е в и , що н а п а д а л и на л ю д е й і 
зв ір і в . О д н о ї ноч і п і д к р а в с я п і д х а т у з л ю щ и й лев . 
В ін х о т і в р о з в а л и т и с т і н у і н а п а с т и на С е л і м а та 
С е л і н у . А л е в ц ю м и т ь с л о н у х о п и в й о г о х о б о т о м і 
к и н у в н и м з т а к о ю с и л о ю д о з е м л і , що лев з г и н у в . 
В р а н ц і С е л і м застав с л о н а , щ о с п а в к о л о з а б и т о г о 
лева . В сел і настала в е л и к а р а д і с т ь , б о т о був т о й 
л е в , я к о г о л ю д и н а й б і л ь ш е б о я л и с я . 

К і л ь к а д н і в Сел ім н е б у в у д о м а . К о л и в е р н у в с я , 
застав с в о є с е л о з о в с і м п о р о ж н і м . Щ о с т а л о с я ? 
Ватага р о з б і й н и к і в н а п а л а на с е л о і з а б р а л а л ю д е й , 
щ о б п о т і м п р о д а т и їх у н е в о л ю б а г а ч а м у п р и 
м о р с ь к і м м іст і . Т а к о ж л ю б у мат ір С е л і м а з а б р а л и 
р о з б і й н и к и з с о б о ю . Б е з р а д н и й С е л і м у п а в п е р е д 
х а т о ю на з е м л ю і п л а к а в , а й о г о в і р н и й с л о н с т о я в 
н а д н и м , с у м н о з в і с и в ш и х о б о т . А л е С е л і м д о в г о не 
п л а к а в , бо знав , що плач б а г а т о не п о м о ж е . В ін 
з а д у м а в п і ти зі с в о ї м с л о н о м у св і т , з а р о б и т и г р о ш і 
та в и к у п и т и р і д н у н е н ь к у з н е в о л і . 

В ін з р а з у п і ш о в д о в е л и к о г о м іста , але н і х т о не 
х о т і в у з я т и й о г о на п р а ц ю . Т о д і с п а л а й о м у на 
г о л о в у д о б р а д у м к а : він н а в ч и в М а р у б р а т и на 
к і н ч и к х о б о т а к а п е л ю х і так т р и м а т и на вулиц і 
п е р е д п р о х о ж и м и . Л ю д я м це с п о д о б а л о с я , і в о н и 
с т а л и к и д а т и в к а п е л ю х д р і б н і г р о ш і . С л о н к л а н я в 
с я , а л ю д я м це ще б і л ь ш е п о д о б а л о с я . С е л і м був 
д у ж е о щ а д н и й , він в и д а в а в г р о ш і л и ш е на к о н е ч н і 
в и д а т к и . Т а к в о н и і ш л и з м іста д о м іста , і в т о р б і 

з б и р а л о с я щ о р а з б і л ь ш е г р о ш е й . По д о р о з і Сел ім 
у с ю д и п и т а в п р о с в о ю маму . Д о с і в ін не з н а й ш о в її, 
але не т р а т и в наді ї , що з н а й д е . 

Т а т р а п и л о с я н е с п о д і в а н о н е щ а с т я . К о л и 
С е л і м с т о я в на вулиц і з М а р у , я к и й с ь х л о п ч и щ е 
к и н у в у к а п е л ю х в е л и к и й к а м і н ь . В к а п е л ю с і 
з р о б и л а с я д і р а , і г р о ш і р о з с и п а л и с я п о в у л и ц і . 
М а р у так р о з г н і в а в с я , що с х о п и в х о б о т о м п у с т у н а і 
т р и ч і з а н у р и в й о г о в р і чц і . Х л о п ц е в і н і ч о г о з л о г о не 
с т а л о с я , а л е й о г о м а т и п і д н я л а к р и к і п о д а л а 
С е л і м а д о с у д у . С у д п р и с у д и в , що С е л і м м у с и т ь 
в і д д а т и с в о г о с л о н а д о к о р о л і в с ь к и х с т а є н . З 
ж а л е м С е л і м п о п р о щ а в с я з і с в о ї м в і р н и м Мару . 

Т о д і Сел ім в и р і ш и в в е р н у т и с я в р і д н е с е л о — 
м о ж е з а с т а н е там к о г о с ь , що з н а в би щ о с ь п р о й о г о 
р і д н у маму . Ішов в ін з а ж у р е н и й і п р и г н і ч е н и й у ж е 
т р е т і й д е н ь . Р а п т о м п о ч у в за с о б о ю т у п і т . О г л я н у в 
ся , а то б і ж и т ь й о г о в і р н и й М а р у . В ін р о з і р в а в 
л а н ц и , р о з б и в д в е р і с т а й н і , вт і к з м і с та і п о б і г 
с л і д о м с в о г о С е л і м а , а ж д о г н а в й о г о в д о р о з і . І в ж е 
о б и д в а д і й ш л и д о С е л і м о в о г о села . У сел і з а с т а в 
С е л і м к і л ь к о х л ю д е й , щ о їм у д а л о с я в т е к т и з 
н е в о л і . А л е п р о мат ір С е л і м а в о н и н і ч о г о не з н а л и . 

С у м н и й х о д и в С е л і м к р у г о м своє ї х а т и і п о н а д 
б е р е г м о р я . І н е с п о д і в а н о н а с т о п т а в у п і с к у щ о с ь 
б л и с к у ч е . Т о б у в ш м а т о к д з е р к а л а . С е л і м д з е р к а л а 
н і к о л и не б а ч и в , т о ж п р и н і с й о г о д о х а т и . Т а враз 
в і д с к о ч и в п е р е л я к а н и й , б о д з е р к а л о з а г о в о р и л о : 



— С е л і м е , я є к у с к о м д з е р к а л а , що н а л е ж а л о 
д о л ю т о ї к о р о л е в и , м а ч у х и С н і г у р о ч к и . Це д з е р к а 
л о р о з б и л о с я п і сля с м е р т и к о р о л е в и . Я є ч а с т и н о ю 
т о г о д з е р к а л а , щ о вміє г о в о р и т и . Я с к а ж у т о б і все, 
що т и х о ч е ш з н а т и , б о я все з н а ю . 

С е л і м не в ірив с в о ї м в у х а м , але з а п и т а в . 
— Д е є моя мати? 
В ц ю х в и л и н у п о б а ч и в в ін у д з е р к а л і в е л и к е 

м і с т о з м е ч е т а м и і к л и к н у в р а д і с н о : 
— Це м і с т о мен і з н а й о м е . Це К у м а з і . Т а м я б у в з 

мо їм М а р у на м а н д р і в ц і . Т а м т е п е р п е р е б у в а є моя 
м а т и . 

З а р а з з р а н к у в и б р а в с я С е л і м з і с в о ї м с л о н о м 
д о м і с та К у м а з і . В о д н і й т о р б и н і н іс к у с о к ч а р і в н о г о 
д з е р к а л а , а в д р у г і й т о р б и н і — г р о ш і . К о л и 
п р и й ш л и д о м і с т а , С е л і м г л я н у в у д з е р к а л о і 
п о б а ч и в с в о ю м а т і р . В о н а п р а ц ю в а л а в я к і м с ь 
г о р о д і , о б р и в а л а к а в о в і к у щ і . С е л і м зараз д о п и т а в 
ся д о плянтац і ї к а в и і с к а з а в в л а с н и к о в і : 

— Я х о ч у в и к у п и т и с в о ю маму , р а б и н ю С е л і м у . 
О с ь в і зьм і ть ці г р о ш і й п у с т і т ь її на в о л ю . 

Х и т р и й в л а с н и к плянтац і ї д о г а д а в с я , що х л о 
п е ц ь д у ж е л ю б и т ь с в о ю м а м у , т о ж т р е б а це 
в и к о р и с т а т и . В ін о г л я н у в т о р б и н у г р о ш е й і с к а з а в : 

— З а м а л о ! П р и н е с и ще с т і л ь к и ! 
З а ж у р и в с я С е л і м , але не п о п а в у з н е в і р у . В ін 

п о м а н д р у в а в з м і с т а д о м і с т а і з н о в з б и р а в з і 
с л о н о м г р о ш і д о к а п е л ю х а . За р і к Сел ім в е р н у в с я 
д о К у м а з і й п р и н і с в л а с н и к о в і п о т р і б н і г р о ш і . 

— В д е с я т е р о б і л ь ш е х о ч у ! — с к а з а в б е з 

с е р д е ч н и й в л а с н и к . 
С е л і м у т р а т и в н а д і ю на в и з в о л е н н я м а м и . В ін 

п і ш о в зі с л о н о м у л іс , у п а в на м о х і г і р к о з а п л а к а в . 
Р а п т о м п о ч у в , як М а р у т о р г н у в й о г о за р у к а в , н і б и 
х о т і в с к а з а т и : „ І д и з і м н о ю , не трать наді ї , я т о б і 
д о п о м о ж у ! " Врешт і п і д н я в з м о х у С е л і м а , п о с а д и в 
на св ій х р е б е т і зан і с й о г о на к л а д о в и щ е , д е б у л о 
б а г а т о к о с т е й з д а в н о з а г и н у л и х с л о н і в . Л ю д и п р о 
к л а д о в и щ е в г л и б и н і л і с і в не з н а л и . 

С е л і м з а р а з з р о з у м і в , я к у п р и с л у г у з р о б и в 
й о м у М а р у . С л о н о в і з у б и — і к л и т а к і д о р о г і , я к 
з о л о т о . С е л і м н а в а н т а ж и в на М а р у б а г а т о і кл ів , і 
в о н и з н о в в е р н у л и с я д о К у м а з і . Т у т С е л і м п р о д а в 
і кли і з г р і ш м и п і ш о в д о в л а с н и к а плянтац і ї . 

К о л и С е л і м б у в у ж е н а п л я н т а ц і ї , п о б а ч и в 
з д а л е к а с в о ю маму , що п р а ц ю в а л а р а з о м з і н ш и м и 
р а б и н я м и . В і н п о к л а в п е р е д в л а с н и к о м м і ш о к 
г р о ш е й і в ж е х о т і в іти д о м а м и . А л е в л а с н и к с к а з а в : 

— С т р и в а й ! С т і л ь к и г р о ш е й т и не м і г т а к с к о р о 
з а р о б и т и . Т и , мабуть , к о г о с ь о б і к р а в а б о о г р а б и в і 
вбив . 

І в ін у д а р и в С е л і м а б а т о г о р м . П о ч у в ш и б іль , 
Сел ім к и н у в с я на в л а с н и к а , щ о б з л о в и т и й о г о за 
б о р о д у . В л а с н и к у д а р и в з н о в у С е л і м а по г о л о в і , і 
т о й у п а в . В ц ю х в и л и н у М а р у , с т а ю ч и в о б о р о н і 
с в о г о д р у г а , с х о п и в в л а с н и к а х о б о т о м і к и н у в у 
кавов і к у щ і . А п о т і м узяв С е л і н у й С е л і м а на св ій 
х р е б е т , м і ш о к з г р і ш м и п о к л а в б іля н и х і з т а к и м 

Закінчення на стор. 12-ій внизу) 



хлопчик—поко тиль чик 
(Ілюстрація Марти Гулей-Леґецкіс) 

Б у в раз м а л е н ь к и й х л о п ч и к , д у ж е к р у г л е н ь к и й і 
г р у б е н ь к и й . Й о г о мама б у л а т а к о ж к р у г л е н ь к а і 
г р у б е н ь к а . Ж и л и в о н и у к р у г л е н ь к і й х а т и н ц і , що 
м а л а мал і к р у г л і в і к о н ц я і к р у г л і д в е р і , м а л и й 
к р у г л и й к о м и н і малий к р у г л и й ґ а н о ч о к . В с е р е д и н і 
був малий к р у г л и й ст іл і м а л е н ь к і к р у г л і к р і с л а . 
Б іля к о ж н о г о к р і с л а с т о я в м а л е с е н ь к и й к р у г л и й 
с т і л ь ч и к . Цей м а л е с е н ь к и й г р у б и й х л о п ч и к , й о г о 
мама і т а т о мали так і к о р о т к і н о г и , що, с и д я ч и на 
к р і с л а х , не д о с я г а л и п і д л о г и . У мал ій к р у г л і й к у х н і 
б у л а мала к р у г л а г р у б к а , і м а л е н ь к і к р у г л е н ь к і 

г о р н я т к а , і б л я ш а н і ф о р м и , в я к и х м а т и п е к л а 
к р у г л е н ь к і б у б л и к и . У к р у г л е н ь к о м у г о р о д ц і р о с л а 
м а л е н ь к а к р у г л е н ь к а я б л у н ь к а , а на н ій — ч е р в о н і 
к р у г л е н ь к і я б л у ч к а . 

О д н о г о д л я х л о п ч и к о в і с к а з а л и з а н е с т и й о г о 
к р у г л е н ь к і й т і тц і к р у г л е н ь к и й з а в и в а н е ц ь і к і л ь к а 
я б л у к . П о к л а в в ін їх у м а л е н ь к и й к р у г л е н ь к и й 
к о ш и ч о к , з а к л и к а в с в о г о м а л е н ь к о г о к р у г л е н ь к о г о 
п е с и к а і в и б р а л и с я в д о р о г у . Не п р о й ш л и в о н и ще 
нав і ть п о л о в и н у д о р о г и , як з д и б а л и н е в е л и к о г о 
г усака . 

— К у д и й д е ш , м а л е н ь к и й г р у б е н ь к и й х л о п ч и 
ку? — з а п и т а в г усак . 

чик . 
— Д о моє ї к р у г л е н ь к о ї т і т к и ! — в і д п о в і в х л о п -

— А що ти м а є ш у ц ь о м у к р у г л е н ь к о м у к о ш и ч 
ку? 

— Я б л у ч к а і б у б л и к и д л я моєї к р у г л е н ь к о ї 
т і т к и . 

— Я л ю б л ю я б л у к а й б у б л и к и , — с к а з а в г усак . 
— Т о ж це все м у с и ш д а т и мен і ! 

— О н і , — в і д п о в і в к р у г л е н ь к и й х л о п ч и к і почав 
у т і к а т и . Т а не м і г б і г ти с к о р о , бо й о г о к р у г л е н ь к і 
н і ж к и б у л и так і к о р о т е н ь к і . Й о г о п е с и к т а к о ж не міг 
б і г т и с к о р о , бо і й о г о м а л е н ь к і к р у г л е н ь к і н і ж к и 
б у л и к о р о т е н ь к і . Г у с а к в и х о п и в к о ш и ч к а з р у к 

П Р О С Е Л І М А Т А Й О Г О С Л О Н А М А Р У 

(Закінчення зі стор. 11ої) 

т я г а р е м п і ш о в з м іста д о С е л і м о в о г о села. 
Т е п е р С е л і м мав п р и с о б і у л ю б л е н у м а м у і 

ч и м а л и й м і ш о к з г р і ш м и . А л е в ін не с и д і в без д іла . 
В ін з а д у м а в в и з в о л и т и вс іх м е ш к а н ц і в села . В ін 
р о з п и т у в а в д з е р к а л а , д е х т о п р о д а н и й у н е в о л ю , 
п о т і м їхав т у д и і в и к у п л я в й о г о . В ін о з б р о ї в сво їх 
о д н о с е л ь ч а н , і р о з б і й н и к и в ж е не мали с м і л и в о с т и 
н а п а д а т и на ї хнє село , д е С е л і м т е п е р б у в за в ійта . 

Д о г л и б о к о ї с т а р о с т и п р о ж и в С е л і м м і ж л ю д ь 
ми у в е л и к і й л ю б о в і та п о ш а н і . Л ю д и так с а м о 
л ю б и л и і ш а н у в а л и й о г о в і р н о г о д р у г а , с л о н а 

М а р у , б о з н а л и , що без М а р у С е л і м не м і г д о в е р ш и 
ти т а к и х к о р и с н и х д і л . 

За журналом „Світ дитини" 

Пояснення-словничок: гіндуси — мешканці Індії; горілиць 
— backwards; насилу — wi th di f f iculty; мурава — green grass; 
розвалити — to pull down; хобот (у слона) — trunk; ватага — 
gang; розбійник — robber; викупити — to ransom; прохожий — 
passer-by; нещастя — misfortune; пригнічений — пригноблений 
(depressed); тупіт — s tumping; ланц — chain; догнати — to 
overtake, to catch up; дзеркало — mirror; мечет або мечеть — 
mosque; зневіра — desperation, hopelesness; власник — owner; 
мох — moss; кладовище тварин — animal graveyard; ікло — зуб 
слона (tusk); рабиня — невільниця (slave); ограбити — to rob; 
батіг — whip. 



х л о п ч и к а і п е р е в е р н у в к о ш и ч к а д о г о р и д н о м . 
Х л о п ч и к і к о ш и ч о к у п а л и на п е с и к а і п е р е в е р н у л и 
й о г о т а к о ж . Х л о п е ц ь з г о р б к а п о ч а в к о т и т и с я вниз , і 
к о т и в с я , і к о т и в с я . . . І п е с и к к о т и в с я з а р а з з а 
х л о п ч и к о м , і к о ш и ч о к с тав к о т и т и с я за п е с и к о м , і 
к р у г л е н ь к и й з а в и в а н е ц ь к о т и в с я за к о ш и ч к о м , а за 
н и м и к о т и л и с я к р у г л е н ь к і я б л у ч к а . К о т и л и с я т а к 
ш в и д к о , що гусак , я к и й то б і г , т о п і д л і т а в , не м і г 
н а з д о г н а т и нав і ть н а й о с т а н н і ш о г о я б л у ч к а . 

С к о т и в с я м а л е н ь к и й к р у г л и й х л о п ч и к з ц ь о г о 
г о р б к а на д р у г и й , а за ним п е с и к , і к о ш и ч о к , і 
з а в и в а н е ц ь , і я б л у к а . К о т и л и с ь і к о т и л и с я . А п о т і м 
г о п ! — п і д с к о ч и в м а л е н ь к и й к р у г л е н ь к и й х л о п ч и к , 
за н и м п е с и к , і к о ш и ч о к , і з а в и в а н е ц ь , і я б л у ч к а . І д е 
в о н и всі о п и н и л и с я ? — Б іля х а т и н и к р у г л е н ь к о ї 
т і т к и . 

І п і д н я в с я к р у г л е н ь к и й х л о п ч и к , п і д н я в с я 
м а л е н ь к и й к р у г л е н ь к и й п е с и к , а к о ш и ч о к , з а в и в а 
н е ц ь і я б л у к а л е ж а л и т и х о - т и х е н ь к о н а з е м л і . 
П і д н я в х л о п ч и к з а в и в а н ц я і я б л у ч к а , п о к л а в д о 

Світлана КУЗЬМЕНКО 

З А Й Ч И К 

(Ілюстрація Юрія Козака) 

Я собі звичайний зайчик: 
Пострибайчик, побігайчик. 

То сіренький, то біленький — 
Так, як татко, так, як ненька. 

А чому — чи кожний знає — 
Колір хутра я міняю? 

Чи пускаюся у біг: 
Скільки духу, скільки ніг?! 

к о ш и ч к а , б о в о н и б у л и так с а м о с м а ч н і , як п е р е д -
ше. Х л о п ч и к дав їх сво їй к р у г л е н ь к і й т і тц і , а в о н а 
д а л а й о м у і п е с и к о в і по к р у г л е н ь к о м у ч е р в о н о м у 
ц у к о р к о в і . 

— Я в ж е б і л ь ш е не х о ч у х о д и т и , — с к а з а в 
х л о п ч и к , — бо к о т и т и с я к у д и к р а щ е . Т о ж д а в а й т е 
к о т и т и с я назад ! 

І с тав к о т и т и с я п е р ш и й х л о п ч и к - п о к о т и л ь ч и к , 
а за н и м п е с и к і к о ш и ч о к . І к о т и л и с я , і к о т и л и с я , а ж 
з а к о т и л и с я н а з а д д о своє ї м а л е н ь к о ї х а т и н и . 

Переклав з англійської мови Михайло Лотоцький 

Пояснення-словничок; котитися вниз-to roll down hill 
круглий — round; грубий — великий розміром, об 'ємистий — 
gross (не мішати з товстий — fat); короткий — short; комин — 
chimney; підлога — f loor; грубка — піч, що служить огрівати хату 
і варити їжу; бублик — th ick-r ing rol l ; здибатися — зустрічатися 
— to meet; гусак — gander; завиванець — тут: страва з м'яса з 
начинкою (stuff ing); догори дном — upwards; горбок — hi l l ; 
наздогнати — to over take; підскочити — to hop up. 

С І Ч Е Н Ь — Л Ю Т И Й 

Січень холодом січе, 
Снігом з білих хмар натче. 
Та, набравши сили й духу, 
Пустить з вітром завірюху. 

Завірюха покружля, 
Килими порозстеля 
У степах, в діброві й лісі, 
Щоб колосся налилися, 

Щоб дерева проросли, 
Плоду людям принесли. 
А як Лютий залютує — 
Річку в кригу замурує, 
Де переходили ми брід — 
Заіскриться сонцем лід. 

С Н І Г О В И Ц І 

Сніги, сніги, сніговиці, 
Сплела зима рукавиці 
Та й зодягла на ялину, 
На дубочка й на калину, 
Ще й маленькі, білі-білі 
На тонке вишневе гілля. 
А весною яснолице 
Сонце зніме рукавиці. 



Григорій КИРИЛЕНКО 

ПІДСТРЕЛЕНА МАВПОЧКА 
(Лист із Індо-Китаю) 

О д н о г о ж а р к о г о д н я наш з а г і н п о м а л у п р о с у 
вався на в и с о к у к а м ' я н и с т у г о р у , г у с т о з а р о с л у 
в и с о к о ю т р а в о ю т а г р у б и м и д е р е в а м и . З н и х 
с і р и м и ш н у р к а м и с п у с к а л и с я д о земл і д о в г і л і я н и . 
Н а в к о л о в л и с т а т и х к у щ а х п а п о р о т і ш е л е с т і л и 
с м е р т о н о с н і змі ї . Д о р о г а б у л а т я ж к а . На к о ж н о м у 
к р о ц і т р е б а б у л о п р о р у б у в а т и ш л я х д о в г и м и 
н о ж а м и , п о д і б н и м и д о ш а б е л ь , д р я п а т и с я на 
в и с о к і г о р б и , т о з н о в у с п у с к а т и с я з них . О д и н 
н е о б е р е ж н и й к р о к , і м о ж н а в п а с т и на г о с т р е 
к а м і н н я . Л и ш е п і сля п і в д н я ми д о с я г л и верха г о р и . 
О д я г на нас був м о к р и й в ід поту . Н а р е ш т і , н а т р а п и 
ли ми на с т р у м о ч о к , що п р о б и в а в с я з - п і д в е л и к о г о 
к а м е н я . П о д а л и к о м а н д у с п о ч и т и та п о к р і п и т и с я . 

М и с к и н у л и з плечей м а р ш о в і м і ш к и і д і с т а л и з 
н и х к о н с е р в и т а і н ш і х а р ч і . П і с л я к о р о т к о г о 
с п о ч и н к у з н о в у р у ш и л и в д о р о г у . З г о р и б у л о 
б а г а т о л е г ш е с п у с к а т и с я . Т а не в с т и г л и ми з і й т и й 
на п о л о в и н у г о р и , я к п о п е р е д у п о м і ж к у щ а м и та на 
д е р е в а х з ч и н и в с я в е л и к и й ш у м . Вс і н а с т о р о ж и л и 
ся . На н а к а з в о я к и п р и г о т у в а л и сво ї р у ш н и ц і та 
к у л е м е т и . О д и н в о я к , р о з д и в и в ш и с ь , к р и к н у в : 

— Т а це м а в п и н а р о б и л и т а к о г о ш у м у ! О с ь , я їх 
зараз н а л я к а ю ! 

В ін п і д н і с р у ш н и ц ю і в и с т р і л и в на п о с т р а х . 
Б а х н у в п о с т р і л і в ту ж мить щ о с ь у п а л о с і р о ю 
г р у д к о ю на т р а в у й п о ч а л о ж а л і с н о в и щ а т и . Це 
к у л я в і д б и л а с я р и к о ш е т о м і п о п а л а в м а в п о ч к у . 
Ц і л а з г р а я мавп ш а р а х н у л а с ь на б о к и . В о н и в и л і з л и 
на в е р х о в і т т я д е р е в і с т а л и в и к р и к у в а т и та р е п е т у 
в а т и . М и н а б л и з и л и с я д о м і с ц я , з в і д к и л и н у в 
р о з п а ч л и в и й к р и к . У в и с о к і й трав і л е ж а л а м а в п о ч 
ка . К у л я з р а н и л а ї й п е р е д н ю н о г у . В и к р и к и м а в п о ч 
к и з м і н и л и с я на п л а ч , п о д і б н и й д о п л а ч у малої 
д и т и н и . З о ч е й м а в п о ч к и т е к л и с л ь о з и . В о я к , я к и й 
п о р а н и в м а в п о ч к у , з а р я д и в р у ш н и ц ю , щоб д о б и т и 
т в а р и н у . Я п р и т р и м а в й о г о р у к у : 

— Н е в б и в а й її, я з а б е р у м а в п о ч к у з с о б о ю . 
Я взяв т в а р и н у на р у к и , в в а ж а ю ч и , щ о б мене не 

в к у с и л а . С п е р ш у вона р в а л а с я , п о т і м п р и т и х л а . Я 
п е р е в ' я з а в р а н у і п о к л а в м а в п о ч к у д о м і ш к а , 
з а к и н у в й о г о на плеч і й п о ч а в д о г а н я т и св ій з а г і н . 

У в е ч о р і м и в и й ш л и н а ш и р о к у д о р о г у , д е 
чекала на нас к о л о н а а в т о м а ш и н . В о н и ш в и д к о 
завезли нас д о м іста . З а й ш о в ш и д о своє ї к і м н а т и , я 
в и п у с т и в м а в п о ч к у на п і д л о г у . В о н а не р у х а л а с я . 
Т о д і я п о к л а в її п і д с в о є л і ж к о , н а л и в у м и с к у 
х о л о д н о ї в о д и і п о с т а в и в б іля неї, а с а м л і г с п а т и . 
С к о р о з а с н у в т в е р д и м с н о м . К о л и р а н к о м я п р о к и 
н у в с я , п о ч у в , щ о м а в п о ч к а п'є в о д у . С п е р ш у я 

о г л я н у в її рану . П о л и в й о д о м , перев 'язав і п о к л а в 
з н о в у п і д л і ж к о , н а к л а в ш и к о л о не ї ц у к е р о к , 

к о р ж и к і в та б а н а н і в . 

За к і л ь к а д н і в рана п о ч а л а г о ї т и с я . Т в а р и н к а 
з р і д к а в и л а з и л а з - п і д л і ж к а і н а т р ь о х н о ч а х 
п р о х о д ж у в а л а с я п о к і м н а т і , к о л и н і к о г о не б у л о . 
П о т і м о б е р е ж н о п о ч а л а б р а т и л а с о щ і з р у к и . З а два 
т и ж н і рана з а ж и л а . 

В п р о д о в ж к і л ь к о х м і сяц і в м а в п о ч к а в и р о с л а і 
з м і ц н і л а . Я н а з в а в ї ї Б а м б у . В о н а с т а л а м о ї м 
п р и я т е л е м . У ж е н і к у д и в ід мене не вт і кала . І н о д і я 
в и ї ж д ж а в на к і л ь к а д н і в і з а л и ш а в її с а м у в хат і . 
П о с т а в и в їй х а р ч і й в о д у та п р о с и в д р у з і в д о г л я д а 
т и м о ю п р и я т е л ь к у . К о л и я п о в е р т а в с я , Б а м б у 
в и б і г а л а мен і н а з у с т р і ч . З р а д о щ і в вил і зала мені 
на п л е ч і , на г о л о в у , а оч і в неї г о р і л и з р а д о щ і в я к у 
д и т и н и . В о н а н а в ч и л а с я п о д а в а т и на п р и в і т а н н я 
р у к у . 

Х о ч м а в п о ч к а не вм іла г о в о р и т и , т о п л я м к а л а 
г у б а м и , н а ч е п и т а л а с я м е н е , д е я з а б а р и в с я . 
Р о б и л а м а в п о ч к а і н к о л и п а к о с т і . Раз р о з і р в а л а в 
к а п і т а н а д е с я т ь п а к е т і в ц и г а р о к , р о з б и л а в м а г а з и 
ні к і л ь к а п л я ш о к р о м у , в и н е с л а на д а х б і л и з н у , що 
п р о с о х а л а на подв ір ' ї , п е р е к р и в л я л а с т а р ш и н у , 
с и д я ч и на в и с о к і й пальм і . . . 

М и їй те все в и б а ч а л и . М а в п о ч к а х а р ч у в а л а с я 
р а з о м з і м н о ю в ї д а л ь н і . С і д а л а д о с т о л у , я к 
р і в н о п р а в н и й член н а ш о г о з а г о н у і їла з м и с о ч к и . 
П о ї в ш и , щ о с м а ч н і ш е , вона й ш л а с п а т и на мату п ід 
мо їм л і ж к о м . О т а к в и г л я д а л а н а ш а д р у ж б а . 

Пояснення-словничок: загін— в ійськовий відділ, з 'єднання 
( d e t a c h m e n t ) ; р и к о ш е т — к у л я , я к а в і д б и л а с я п і д к у т о м , 
„ з а б л у к а н а " куля ( r i cochet ) ; шарахнутися — р о з с к о ч и т и с я , 
розбігтися на різні боки; коржик — солодке печиво; забаритися 
— запізнитися, бути відсутнім довший час; мата — п ідст ілка 
(mat). 



ОЙ, СИВАЯ ТА І ЗОЗУЛЕНКА 
(Щедрівка для шкільного хору) 

Аранжація Миколи Лисенка 
Переклад Ярослава Полянського 

Allegretto (рухливо, весело) 

СІЧЕНЬ 

С і ч е н ь с н і г о м с іче , а м о р о з в о г н е м пече. 
С і ч е н ь без с н і г у — л і т о без хл іба . 
У с і чн і вноч і п а н у ю т ь с о в и та с и ч і . 
Хвали с і ч е н ь с н і г о в и й . 
Я к щ о д е р е в а в н и з у часто в к р и в а ю т ь с я і неєм , с л і д 
ч е к а т и г а р н о г о в р о ж а ю . 
К о л и с і ч е н ь м о к р и й т а з в і д л и г а м и , л і т о б у д е 
п р о х о л о д н е . 
Ін ій на д е р е в а х о б і ц я є м о р о з , а т у м а н з ' являється 
п е р е д в і д л и г о ю . 
З о р і п е р е д м о р о з о м с в і т я т ь с я ч и с т о , я с к р а в о . 

Світлана КУЗЬМЕНКО 

Х У Р Т О В И Н А 

(Ілюстрація Яреми Козака) 

Розгулялась хуртовина за вікном. 
Вкрила землю пребілесеньким рядком. 

Сипле снігом по деревах, по дахах. 
Причаївся, склавши крила, кожний птах. 

Цілу ніч ревіло, дуло і гуло, 
А уранці в небі сонечко зійшло. 

Усміхнулось сяйним усміхом своїм. 
Хуртовина попрощалася із ним. 

! полинула в якийсь ще інший край. 
А куди? — Вона не скаже — й не питай. 

А сніжинки, що на сонечку лежать, 
Діямантами коштовними блищать. 

Поясненні я-с п о в н и ч о к : „на coHe,4Vv під 
світлом сонця. 



В зимову вечірню пору На воротях Гоци сів, І сказав: „У цю хвилину 
Голуб злинув з Вифлеєму. К р и л о н ь к а м и злопотів — Народилась Бог -Дитина!" 

Як цю вістку ліс почув, Вийшли Гоца й ґном надвір: Вийшли зайці з - м і ж кущів, 
Мов бандура затремтів. „ Ч и то так н а ш грає бір?" Кличуть дятлів, хом'ячків. 

Гоца, хоч і не багата, Ґ н о м рівненько покроїв, Всі раділи, а над бором 
З хати винесла колачик. К о ж н и й гість к р и ш к у з'їв. Золоті сіяли зорі . 

П о я с н е н н я-с п о в н и ч о к: бір — тут взагалі великий ліс. 
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